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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
1.  Read these instructions.
2. Keep these instructions.
3. Heed all warnings.
4. Follow all instructions.
5. Do not use this apparatus near water.
6. Clean only with dry cloth.
7. �Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the  

manufacturer’s instructions.
8. �Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves,  

or other apparatus (including amplifiers) that produce heat.
9. �Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-typeplug.  

A polarized plug has two blades with one wider than the other. A grounding  
type plug has two blades and a third grounding prong. The wide 
blade or the  
third prong are provided for your safety. If the provided plug does 
not fit into  
your outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete 
outlet.

10. �Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, 
convenience receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

11. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
12. �Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufac-

turer, or sold with the apparatus. When a cart is used, use caution when moving 
the cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over.

13. �Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long  
periods of time.

14. �Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when  
the apparatus has been damaged in any way, such as power-supply cord or  
plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the  
apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture, does not  
operate normally, or has been dropped.

15. �WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, this apparatus should  
not be exposed to rain or moisture and objects filled with liquids, such as  
vases, should not be placed on this apparatus.

16. �To completely disconnect this equipment from the mains, disconnect the  
power supply cord plug from the receptacle.

17. �The main plug of the power supply cord shall remain readily operable. 
18. No naked flame sources, such as candles should be placed on the apparatus.
19. The use of apparatus in tropical climates.

WARNING: Listen Carefully
Polk Audio loudspeakers and subwoofers are capable of playing at extremely 
high volume levels, which could cause serious or permanent hearing damage.  
Polk Audio, Inc. accepts no liability for hearing loss, bodily injury or property  
damage resulting from the misuse of its products.

Keep these guidelines in mind and always use your own good judgment  
when controlling volume: You should limit prolonged exposure to volumes  
that exceed 85 decibels(dB).

For more about safe volume levels refer to the Occupational Health and  
Safety Administration (OSHA) guidelines at:
www.osha.gov/dts/osta/otm/noise/standards_more.html.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC 

SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE 
COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER 
SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

The lightning flash with arrowhead symbol within an 
equilateral triangle is intended to alert the user to the 
presence of un-insulated “dangerous voltage” within the 
product’s enclosure that may be of su�cient magnitude to 
constitute a risk of electric shock to persons. 

The exclamation point within an equilateral triangle is 
intended to alert the user to the presence of important 
operating and maintenance (servicing) instructions in the 
literature accompanying the product.

WARNING
TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT EXPOSE THEIS APPLIANCE TO 
RAIN OR MOISTURE.

CAUTION
TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE 
BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT, FULLY INSERT.

Product Disposal –
Certain international, national and/or 
local laws and /or regulations may 
apply regarding the disposal of this 
product. For further detailed 
information, please contact the retailer 
where you purchased the product or 
the Polk Audio Importer/Distributor 
in your country. 

A listing of Polk Audio 
Importer/Distributors can be found 
on the Polk Audio website: 
www.polkaudio.com or by contacting 
Polk Audio at: 1 Viper Way, Vista, CA 
92081, USA  800-377-7655

ATTENTION
RISQUE DE DÉCHARGE

 ÉLECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

ATTENTION : AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE, 
NE PAS RETIRER LE COUVERCLE (OU L’ARRIÈRE). IL N’Y A AUCUNE PIÈCE 
POUVANT ÊTRE ENTRETENUE PAR L’UTILISATEUR À L’INTÉRIEUR. FAITES 
APPEL AU PERSONNEL DE SERVICE QUALIFIÉ POUR TOUTE RÉPARATION.

Le symbole d’éclair avec une pointe en flèche à l’intérieur 
d’un triangle équilatéral est prévu afin d’avertir l’utilisateur 
de la présence d’une « tension dangereuse » non isolée à 
l’intérieur du boîtier du produit, qui peut être su�samment 
importante pour constituer un risque d’électrocution. 

Le point d’exclamation à l’intérieur d’un triangle équilatéral 
est prévu afin d’avertir l’utilisateur de la présence, dans la 
documentation accompagnant le produit, de consignes 
d’utilisation et d’entretien importantes.

AVERTISSEMENT
AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE DE FEU OU DE 
DÉCHARGE ÉLECTRIQUE, N’EXPOSEZ PAS CET 
APPAREIL À LA PLUIE OU À L’HUMIDITÉ.

ATTENTION
AFIN D’ÉVITER UN DÉCHARGE ÉLECTRIQUE, 
FAITES CORRESPONDRE LA BROCHE LA PLUS 
LARGE DE LA FICHE À LA FENTE LA PLUS LARGE 
DE LA PRISE ET L’INSÉRER COMPLÈTEMENT.

Disposition du produit –
Certaines lois et réglementations 
internationales, nationales et/ou 
locales peuvent s’appliquer 
concernant la disposition de ce 
produit. Pour de l’information plus 
détaillée, veuillez contacter le 
détaillant où vous avez acheté le 
produit ou le distributeur/importateur 
de Polk Audio de votre pays. 

Une liste des distributeurs/
importateurs peut être obtenue sur 
le site Web de Polk Audio: 
www.polkaudio.com ou en contactant 
Polk Audio par courrier à l’adresse 
suivante : 1 Viper Way, Vista, CA 
92081, USA, ou encore par téléphone 
en composant le 1-800-377-7655.

FRENCH
SPANISH

ITALIAN GERMAN CHINESE

PRECAUCIÓN
RIESGO DE DESCARGA 

ELÉCTRICA
NO ABRIR

PRECAUCIÓN: PARA REDUCIR EL RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA, NO 
RETIRE LA CUBIERTA (O LA PARTE POSTERIOR). NO HAY PIEZAS QUE SE 
PUEDAN REPARAR POR EL USUARIO EN EL INTERIOR. REMÍTASE AL 
PERSONAL DE SERVICIO CUALIFICADO PARA LAS REPARACIONES.

El símbolo del relámpago con punta de flecha dentro de un 
triángulo equilátero está destinado a alertar al usuario de 
la presencia de "tensión peligrosa" no aislada dentro del 
producto que puede ser de magnitud suficiente para 
constituir un riesgo de descarga eléctrica para las personas. 

El signo de exclamación dentro de un triángulo equilátero 
está destinado a alertar al usuario de la presencia de 
instrucciones importantes de funcionamiento y 
mantenimiento (reparación) en la documentación 
que acompaña al producto.

ALERTA
PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO O 
DESCARGA ELÉCTRICA, NO EXPONGA ESTE 
APARATO A LA LLUVIA NI A LA HUMEDAD.

PRECAUCIÓN
PARA PREVENIR DESCARGAS ELÉCTRICAS, 
ALINEE LA PUNTA ANCHA DEL ENCHUFE A LA 
RANURA ANCHA E INSÉRTELO COMPLETAMENTE.

Desechar el producto:
Pueden aplicarse ciertas leyes 
y/o regulaciones internacionales, 
nacionales y/o locales al desechar 
?este producto. Para obtener más 
información, por favor, póngase 
en contacto con la tienda donde 
adquirió el producto o el 
importador/distribuidor de Polk 
Audio en su país.

Puede encontrar una lista de los 
importadores/distribuidores de Polk 
Audio en el sitio web de Polk Audio: 
www.polkaudio.com o poniéndose 
en contacto con Polk Audio en: 
1 Viper Way, Vista, CA 92081, USA 
800-377-7655

ATTENZIONE
RISCHIO DI SCOSSE 

ELETTRICHE
NON APRIRE

ATTENZIONE PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE, 
NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (NÉ LA PARTE RETROSTANTE). 
NON USARE PARTI RIPARABILI ALL'INTERNO. CONTATTARE IL 
PERSONALE QUALIFICATO PER GLI INTERVENTI DI ASSISTENZA.

Il simbolo della saetta con punta a freccia inscritta in un 
triangolo equilatero è utilizzato per avvisare l'utente che 
all'interno del prodotto ci sono parti non isolate con 
"tensione pericolosa" che può essere su�ciente a 
comportare il rischio di scosse elettriche per le persone.

Il simbolo del punto esclamativo racchiuso all’interno di un 
triangolo equilatero avvisa l’utente della presenza nella 
documentazione allegata di importanti istruzioni per il 
funzionamento e la manutenzione del prodotto.

AVVERTENZA
AL FINE DI EVITARE RISCHI DI INCENDI O 
DI SCOSSE ELETTRICHE, NON ESPORRE 
QUESTA APPARECCHIATURA ALLA PIOGGIA 
O ALL'UMIDITÀ.

ATTENZIONE
PER EVITARE IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE, 
OCCORRE INSERIRE A FONDO IL POLO LARGO 
NELL'APERTURA LARGA DELLA PRESA 
ELETTRICA.

Smaltimento del prodotto:
Per lo smaltimento del presente 
prodotto, potranno applicarsi 
determinate leggi e regolamenti sia 
di carattere internazionale, nazionale 
e/o locale. Per ulteriori informazioni, 
contattare il rivenditore dove si è 
acquistato il prodotto oppure 
l'importatore/distributore Polk 
Audio del proprio Paese. 

L'elenco degli importatori/distributori 
Polk Audio è presente sul sito Web 
Polk Audio: www.polkaudio.com 
o scrivendo a Polk Audio al seguente 
indirizzo: 1 Viper Way, Vista, CA 92081, 
USA 800-377-7655

WARNHINWEIS
GEFAHR VON 

STROMSCHLAG
NICHT ÖFFNEN

WARNHINWEIS: ZUR MINDERUNG DER STROMSCHLAGGEFAHR 
ENTFERNEN SIE BITTE NICHT DIE ABDECKUNG (ODER DAS RÜCKTEIL). 
ES BEFINDEN SICH KEINE ZWECKDIENLICHEN TEILE IN DIESEN 
BEREICHEN. ÜBERLASSEN SIE DIE WARTUNG QUARLIFIZIERTEN 
SERVICE-MITARBEITERN.

Das gleichseitige Dreieck mit Blitz- und Pfeilsymbol dient 
zur Warnung des Benutzers vor nicht isolierter, innerhalb 
des Gehäuses vorhandener „gefährlicher Spannung“, die 
aufgrund ihrer Stärke einen eventuellen Stromschlag 
verursachen kann. 

Das Ausrufungszeichen in diesem gleichseitigen Dreieck 
soll den Benutzer auf das Vorhandensein wichtiger 
Anweisungen zur Bedienung und Wartung (Instandhaltung) 
in der gerätebegleitenden Dokumentation aufmerksam machen.

WARNHINWEIS
ZUR REDUZIERUNG VON FEUER UND 
STROMSCHLAG SETZEN SIE BITTE DIESES 
GERÄT WEDER REGEN NOCH FEUCHTIGKEIT AUS.

WARNHINWEIS
ZUR VERMEIDUNG VON STROMSCHLAG 
VERGEWISSERN SIE SICH, DASS SICH DAS 
BREITE STECKERTEIL VOLLSTÄNDIG IN DEM 
BREITEN STECKEREINSATZ BEFINDET.

Produktentsorgung :
In Bezug auf die Entsorgung dieses 
Produktes gelten möglicherweise 
gewisse internationale, nationale 
und/oder lokale Gesetze und/oder 
Bestimmungen. Zum Erhalt weiterer 
detaillierter Information kontaktieren 
Sie bitte den Händler, bei dem Sie das 
Produkt erworben haben, bzw. den 
Polk-Audio-Importeur/-Vertreiber in 
Ihrem jeweiligen Land. 

Sie finden eine Liste der 
Polk-Audio-Importeure/-Verteiler 
auf der Polk-Audio-Webseite: 
www.polkaudio.com – oder wenden Sie 
sich an Polk Audio unter: 1 Viper Way, 
Vista, CA 92081, USA  800-377-7655

注意
有触电危险
请勿打开

注意：为降低触电风险，请勿移动盖板（或
背板）。内部不含用户可维修部件。请联系
合资质的维修人员进行维修。

等边三角形内箭头符号灯闪烁，则提
醒用户产品外壳内有非绝缘“危险电
压”，强度可能构成人员触电危险。

等边三角形内的感叹号则提醒用户出
现本产品所附文件中描述的重要操作
和保养（维修）问题。

警告
为降低触电危险，请不要将使本产品淋
雨或受潮。

注意

为避免触电，将插头的宽片插入插座宽槽中
，并插紧。

产品处置——
一些国际、国内以及/或当地的法律以及/
或法规对产品处置作了规定。如需了解具
体详情，请联系您购得产品的零售商，或
您所在国家的普乐之声 
(Polk Audio) 进口商/分销商。可访问
www.polkaudio.com或通过
1 Viper Way, Vista, CA 92081, USA  
800-377-7655联系普乐之声，获取普乐
之声 (Polk Audio) 进口商/分销商名录。

LIMITED FIVE YEAR WARRANTY
Polk Audio, Inc., warrants to the original retail purchaser only. This warranty  
will terminate automatically prior to its stated expiration if the original retail  
purchaser sells or transfers the product to any other party. 

Polk Audio, Inc., warrants, to the original retail purchaser only, that the  
LOUDSPEAKER(S), PASSIVE CROSSOVER COMPONENT(S) and ENCLOSURE  
on this Polk Audio Loudspeaker Product will be free from defects in material  
and workmanship for a period of five (5) years from the date of original retail  
purchase from a Polk Audio Authorized Dealer.

Furthermore, Polk Audio, Inc., warrants, to the original retail purchaser only, that  
any AMPLIFIER OR OTHER ELECTRONIC COMPONENT that may be included in  
this Polk Audio Loudspeaker Product will be free from defects in material and  
workmanship for a period of three (3) years years from the date of original retail  
purchase from a Polk Audio Authorized Dealer.

To allow Polk Audio to offer the best possible warranty service, please register  
your new product online at: www.polkaudio.com/registration or call Polk customer 
service 800-377-7655 in the USA and Canada (outside the USA: 410-358-3600)  
within ten (10) days of the date of original purchase. Be sure to keep your  
original purchase receipt.

Defective Products must be shipped, together with proof of purchase, prepaid  
insured to the Polk Audio Authorized Dealer from whom you purchased the  
Product, or to the Factory at 1 Viper Way, Vista, California 92081. Products must  
be shipped in the original shipping container or its equivalent; in any case the  
risk of loss or damage in transit is to be borne by you. If upon examination at  
the Factory or Polk Audio Authorized Dealer it is determined that the unit was  
defective in materials or workmanship at any time during this Warranty period,  
Polk Audio or the Polk Audio Authorized Dealer will, at its option, repair or  
replace this Product at no additional charge, except as set forth below. All  
replaced parts and Products become the property of Polk Audio. Products  
replaced or repaired under this warranty will be returned to you, within a  
reasonable time, freight prepaid.

This warranty does not include service or parts to repair damage caused by  
accident, disaster, misuse, abuse, negligence, inadequate packing or shipping  
procedures, commercial use, voltage inputs in excess of the rated maximum  
of the unit, cosmetic appearance of cabinetry not directly attributable to defect  
in materials or workmanship, or service, repair, or modification of the Product  
which has not been authorized or approved by Polk Audio. This warranty shall  
terminate if the Serial number on the Product has been removed, tampered with  
or defaced. This warranty is in lieu of all other expressed Warranties. If this  
Product is defective in materials or workmanship as warranted above, your sole  
remedy shall be repair or replacement as provided above. In no event will Polk  
Audio, Inc. be liable to you for any incidental or consequential damages arising  
out of the use or inability to use the Product, even if Polk Audio, Inc. or a Polk  
Audio Authorized Dealer has been advised of the possibility of such damages,  
or for any claim by any other party. Some states do not allow the exclusion or  
limitation of consequential damages, so the above limitation and exclusion  
may not apply to you.

All implied warranties on this Product are limited to the duration of this  
expressed Warranty. Some states do not allow limitation on how long an implied  
Warranty lasts, so the above limitations may not apply to you. This Warranty  
gives you specific legal rights, and you also may have other rights which vary  
from state to state.

This Warranty applies only to Products purchased in Canada, the United States  
of America, its possessions, and U.S. and NATO armed forces exchanges and  
audio clubs.

The Warranty terms and conditions applicable to Products purchased in  
other countries are available from the Polk Audio Authorized Distributors in  
such countries.



Thank you for your Polk purchase. If you have a question  
or comment, please feel free to call or email us.
 
Technical Assistance
In North America, call Polk Customer Service at  
800-377-POLK(7655) (M–F, 9 a.m.–5:30 p.m. EST)
Outside the US, call +1-410-358-3600
 
email polkcs@polkaudio.com

Polk Audio 
1 Viper Way 
Vista, CA 92081
 
Owner’s manual is also available online at www.polkaudio.com

Placing Your Subwoofer in a Room
Your subwoofer offers many placement options: in an  
entertainment center, behind furniture, or next to a sofa or  
chair. You may place your subwoofer anywhere in the room,  
but you’ll enjoy the best performance when it’s on the same  
side of the room as your system’s front speakers (Figure 1).  
Placing your subwoofer near a wall or in a corner will increase  
its loudness. When placing your subwoofer in the room, always 
place your subwoofer on its base feet side down (Figure 2).  
If you can at all avoid it, do not place your subwoofer next  
to an open door.

 
We recommend placing your subwoofer in different  
locations within your room to learn what produces the best  
sound quality for your listening environment.

Connecting Your Subwoofer 
Receivers that include a “Sub Out” feature are the most  
common connection method. 

• �Connect a single RCA cable from the “SUB OUT” of your  
receiver to the LFE input of the subwoofer. This connecting 
method bypasses the subwoofer’s internal filter and relies  
on the filter built into your receiver. Do not connect to the 
Left or Right RCA jacks when using the LFE input. Do not  
use speaker wire to make the connection to the subwoofer. 

• �Connect all speakers directly to the receiver. When using  
this option, adjust your receiver’s speaker configurations as  
follows: Set Front, Center and Surround speakers to “small.”

• �Depending on your speakers’ bass output capabilities, set  
the crossover frequency on the receiver to 80Hz for tower  
and bookshelf speakers (speakers with a woofer 5.25˝ in  
diameter or larger) and 100-120Hz for satellite speakers  
smaller than 5.25˝ 

�Receiver Settings:
   �• Front, Center, and Surrounds = “SMALL” 

• Subwoofer = “ON,” or “YES,” or “PRESENT”

See your receiver’s owner’s manual for speaker configuration.

Alternative Connection Option
Receivers with full-range (unfiltered) Left and Right  
“Pre Out” jacks (this is the least commonly used connection).  
Do not make any other connections to the subwoofer.  
Do not use the LFE input when utilizing the Left and Right  
RCA input jacks. 

• �Connect the left and right preamp output from your  
receiver to the left and right LINE LEVEL input of the  
subwoofer. Do not use speaker wires.

• �When using this option, it is necessary to adjust the  
settings on your receiver as follows:

Receiver Settings:
   �• Front speakers = LARGE 

• Subwoofer = “OFF” or “NO”

User will need to set the subwoofer’s crossover  
in this configuration. 
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RCA电缆

重低音

功率放大器

USB port only for the software  
upgrade service.



DC Control (12v Trigger)
The DC Control input lets you power on/off the subwoofer  
and other home theater equipment (ex. amplifier or receiver) 
at the same time, while also providing a faster way to power on 
the subwoofer than normal signal detection. To get the most 
from the DC Control’s functionality, connect the DC input (12V) 
on your subwoofer to the DC output (12V) on your receiver  
or amplifier using a 1/8” TS cable. Be sure to switch your  
subwoofer to DC Control/12V Trigger mode. When the  
subwoofer receives the 12V input it will immediately turn on, 
and stay on, until it stops receiving a 12V signal. If you want to 
use the signal detect function, simply restart the subwoofer by 
switching the power switch to “Off,” wait 10 seconds, and then 
flip it back to “Auto On.”

Troubleshooting
When connecting your cables, always make sure the  
subwoofer is turned off to prevent any/all damage.

No sound is coming from subwoofer or the subwoofer  
doesn’t sound right 
If connection is set from your receiver’s ‘sub out’ to the  
subwoofer LFE, check the receiver is configured to enable the 
subwoofer (see receiver owner’s manual for more information).

Subwoofer has no power
Check outlet; check fuse after unplugging the subwoofer.

Powering Your Subwoofer
Your system includes a detachable power cord that’s  
packaged separately from the cabinet. Insert female end  
into the receptacle on the amplifier plate and insert the  
polarized AC plug into a wall outlet (or power strip).  
We do not recommend connecting the subwoofer’s  
AC power cord to your receiver’s switched outlet.

Adjusting Your System 
Subwoofer Adjustments 
Your powered subwoofer offers a range of setting options.  
We recommend the following settings as starting points,  
but the settings that are best for you depend on your  
speaker placement, electronics and personal taste. After  
you’ve become familiar with what the settings do, experiment 
with alternate options to find the method that works best  
for your system setup. 

AC Power Connection and Auto On/Off
Your subwoofer features circuitry which automatically  
turns your subwoofer on when it senses an audio signal.  
When no signal is present, the subwoofer goes into standby 
after 20 minutes.

Fine Tuning your Subwoofer
• �Volume—When you set up your subwoofer for the first  

time, you may have to make adjustments several times  
before you hear what you personally like. Start with the  
volume at 50%. Adjust by ear using a wide variety of  
CDs and video sources. Adjust for deep, powerful bass  
without “boominess.”

• �Low Pass—NOTE: This control does not work when  
the subwoofer is connected with the LFE Input.  
This control adjusts the frequency range over which the  
subwoofer operates. When using smaller main speakers,  
the upper range of the control will probably yield the best  
results. With larger speakers, the lower end of the control 
range will probably sound best, but always let your ear be  
the final judge. If male vocals sound “thin,” turn this control  
up until the voice sounds rich but not “boomy.” If male  
vocals sound too “thick” or “chesty,” turn this control  
down until the voice sounds natural.

• �Phase Switch—Sit in your favorite listening position.  
Play music (not a movie) with a walking bass line. We  
recommend playing jazz or country music. Now listen  
carefully for the point at which the subwoofer transitions  
to your main speakers. This is the crossover point, and this 
point should be below the frequency of a male human  
voice. Whichever phase setting sounds louder or fuller at  
the subwoofer’s crossover (transition) point is the optimum  
setting. Sometimes no difference will be heard.


